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din sbuciumul premergator nu mat rämäsese. Lupta. apnga,
din care mat totdeauna era biruttor! Iar cand se-ntampla
sa nu tie multurnit cu ceta ce game, intrerupea lucrarea ;
imi luam notele, plecam, §1 a doua zi cand ma chema din
nou la masuta de trestle din chioscul gradmit, imi citea,
cu surisul pe buze, traducerea frazei ramase neispavite
Biruise . .

AO am trait trei saptamani dintre cele mat frumoase
ale vietei mele de student si cu cat anti, in scurgerea lor
pripitä, imi cern pela tample tot mai multi fulgi de zapada,
gandul ma poarta tot mat cu drag inclarat spre gradinita
din calea Rahovei on spre pridvorul unei casute albe din
Curtea de Arge§, spre ceasurfle de lumina pe care mi-a
fost dat sa le traiesc in intimitatea acestut suflet de artist

Ca o incheere a amintinlor de mai sus, dau act tradu-
cerea Mimului I si a pnmelor 45 de versun din Mimul II
ai lui Herondas, traducere facuta. de Odobescu in prima
yard. anulut 1894.

METRICHE

venit la not
THREISSA

GYLLIS.

THREISSA

GYLLIS.

THREISSA.

MIMUL I

Verigasa sau Meretricea
PERSOANELE

Metriche
Gyllis
Threissa, servitoarea Metrichei

Threisso, bate cineva la u§5. ; ia vezi, n'a
cinevà dela tara?

Cine-i la usd?
Eu

Cane, tu ? Ce, ti-e frica sa vit mai aproape?
Iaca-ma am venit mai aproape.

Cine e§ti tu?
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GYLLIS. Gyllis, mama lin Philaenios Du-te inauntru de
"spune Metrichei c. sunt eu

THREISSA. Auzi-o, chiama
METRICHE. Cine e ?
THREISSA. GyllIS
METRICHE. Mama Gyllis (cat, serv:roare) Hat! Cara-te de

fh Ce ursitä te-a fäcut s vii pe la noi, Gyllis?
Oare din cer pica.§1 pe pärnant ? Fund-ca mi se pare ca.,
iacä sunt vre-o cinci luni, de and, pre legea mea, nici
prin vis nu te-a vazut cineva vemnd pana la usa.

GYLLIS sez departe, fata mea, §i prin mahalale no-
rolul std mereu panä la glezne , tar eu almà pot cat o
musca, cam bäteanetele ma trag la vale si umbra mi-e
cat colea.

METRICHE Ia tact, nuii mai da varsta de minciuna,
caci tu, Gyllis, destula putere sa sugrumi §1. pe

GYLLIS Itl bat joc de astea Bine vä vine voila, celor
mai tinere .

METRICHE Hat nu mi te-aprinde asa!
GYLLIS. Ia spune-mi, fetico, de catä vreme vaduve§ti

acum, muncindu-te singura in culcusu-ti pustni? De cand
s'a pornit Mandris in Egipt, sunt acum zece lum, §i rum
carte nuii trimite, te-a ifitat cu totul. Se vede c'a i bäut
din apa ne-'neeputa. Vezi ca acolo e chiar casa zeitei dra-
gostelor, ca toate cate se aflä si se intampla undeva, in
Egipt se gäsesc , bogatie, jocuri de palestra, putere, trai
senm, cinste, spectacole, filosofi, aur, baetandri, templul
zeilor frati, Regele cel bun, Muzeul, yin, bunatati oricate
ai pofti, muieri, Cate zau, pe mireasa draculth nici
cerul nu se poate mandri cä poarta atatea stele, tar la
vedere tocmai la fel cu zeitele de s'au dus odata la Paris,
ca sa le judece frumusetile , (.)6arie) de n'ar auzi ele ce
spusei. (iare) Ce minte at tu dar, vat de tine, sä tot do-
cep pe scaun? A§a ai sá mi te tope§ti cu incetmelul,

imbatrani, §i ca cenusa o sä mt i se mistueasca
tineretele Mai trage i tu in alta parte, mai muta-ti gan-

-

p'act, I

at alto.

pand,
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dunle pe doua tret zile §1 mai petrect §t tu cu vreun alt
prieten ; corabia, numai cu o ancora, nu stä temeime
proptitä. Unul ca acela de-ar veni I . . Numai cu unul nu
e viata, . . st mat ales and e lama grea . . . s'apoi vezt,
nimem nu §tie ce are sa ne-ajunga. La not, biet, viata e
nestatorma . . .

METRICHE -- i adeca ?
GYLLIS. - Oare n'o fi cineva aci pe aproape de not ?
METRICHE. - NU-I mmeni
GYLLIS. Ascultä dar treaba despre care am vemt aci,

sa,-ti dau de stire Feciorul Matachmet a lui Pataekios,
Gryllos, §tu cel care de cinct ori a e§it birtutor la intrecen,
odata ca coptl, la Pytho, apoi de doua on in Corint printre
tmern, carora le'ncoltesc tmleele, §1 in sal-sit in Pisa
pnntre barbatt, la lupta cu pumnul, un flacau bogat, bland
de nu s'ar indura nici un pi-on anfiga 'n pamant, §'apoi
mo macar atms de peceta Venern , acesta te-a vazut pe
tine la serbara Miset , indata toata firea i s'a turburat de
dragoste ; 1-al patruns pana la mima, st de atunct, fata mea,
dm casa dela mine nu mai ese mom noaptea mci ztua ; sa
roaga de mme cu lacrimi §1 ma giugiule§te . §i lac'asa,
moare de dorul tau Metncho, fata mea, fa-mi §1 nue atata
hatar, cu acest smgur pacat , lasa-te st tu in voia zettei ;
vezt sä nu te prinza bätranetele fail veste. Apot, draguta,
at sa fli indott multumitä de ce vei face ; at sa capett mai
mult decat crezt Gandeste-te, asculta-ma, §tu ca ,eu te iu-
besc, zau, sä n'am parte de soarta mea

METRICHE Gyllts, dacä parul ti-a alba, apoi st nunte!e
ti s'au intunecat ; utte, sa n'am parte de intorsul lut Man-
dris §1 de buna zetta. Demetra, daca dela altä femee a§ fi
prinut sä ascult astfel de vorbe ; cu picioarele §olcu§-gräpi§
§1 slmerand ca vat de ea, a§ fi invätat-o sa, se lute pe vtitor
cu groazä la pragul u§ei mele. Tocmai de aceea, draga
mea, mci tu sä nu mat vn pe la mme cu a§a trebun; vorbe
cart se potnvesc femetlor pe tocmealä, spune-le numat ti-
nerelelor,, lar pe Metnche a lin Pytheas las-o sa. cloceasca
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pe scaun; astfel, de Mandris mmeni nu-§i va bate joc Dar
pe tine, Gyllis, cum vine vorba, n'am sä te 'nvät eu carte.
Threisso Ia §terge nästrapa cea neagra §i toarna. 'ntransa
trei cmzeci de yin curat, §i dupa ce-i pica niticä apa,
sa bea in bunä voe. Nal Gyllis, bea.

GYLLIS A d-o ca doard n'am venit sa te 'nduplec ci
pentru cä e sarbatoare.

METRICHE OrICUITI 0 fi, Gylhs, sail fie de bine.
GYLLIS Belsug sail fie, fata mea, in cada, cä mult e

pe Demetra , ca vmul Metrichei mai dulce n'a Mut
Gyllis yin niciodata Ei ramai cu bine fata mea, i poar-
tagi singurä de grijä , (aparte) iar mie sa-mi ramfte tinerelele
Myrtale si Sima, cat o träI si Gyllis

MIMUL II

Votru.

PERSOANELE

Battaros.
Myrtale, persoanä muta

Un grarnatic.
BATTAROS. Boien judecatori, despre neamul nostru nu

aveti desigur a judeca, nici despre cinstea noasträ, iar daca
acest Thales are o corabie in pret de cinci talenti si eu
d'abia panea, nu va sä zica, cä dansul va intrece la Jude-
cata. pe Battaros, pe care 1-a pagubit . .......

Apoi daca el, pornindu-se din Ake, a adus in corabia
ce are, graunte §i a curmat foametea cea rea, apoi i eu,
ca negustor de fete, am adus aci din Tyr cate ceva pentru
popor. Ca doar degeaba nu-§i d. gräuntele pentru man-
care , asa mci eu pe ale mele pentru petrecere. Ce adica,

dulce,

da,

. .
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